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PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) br. 343/2011 

od 8. travnja 2011. 

o otvaranju i predviđanju upravljanja carinskim kvotama Unije za 
vina podrijetlom iz Bosne i Hercegovine 

Članak 1. 

1. Otvara se uvozna carinska kvota po nultoj carinskoj stopi za vina 
uvezena u Uniju i podrijetlom iz Bosne i Hercegovine, kako je određeno 
u Prilogu. 

2. Nulta carinska stopa primjenjuje se pod sljedećim uvjetima: 

(a) uvezena vina prati dokaz o podrijetlu, u skladu s Protokolom 2. uz 
Privremeni Sporazum i Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju; 

(b) za uvezena vina ne plaća se izvozna subvencija. 

Članak 2. 

Komisija upravlja carinskom kvotom iz članka 1. u skladu s člancima 
308.a, 308.b i 308.c Uredbe (EEZ) br. 2454/93. 

Članak 3. 

Države članice i Komisija tijesno surađuju kako bi se osiguralo pošto­
vanje ove Uredbe. 

Članak 4. 

Ova Uredba stupa na snagu sedmog dana od dana objave u Službenom 
listu Europske unije. 

Primjenjuje se od 1. siječnja 2011. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim 
državama članicama. 

▼B 

02011R0343 — HR — 01.02.2017 — 001.001 — 2



 

PRILOG 

Carinske kvote za vina podrijetlom iz Bosne i Hercegovine uvezena u Uniju 

Redni br. Oznaka KN ( 1 ) TARIC 
proširenje Naziv Godišnja količina 

kvote (u hl) ( 2 ) 
Carina unutar 

kvote ( 3 ) 

09.1528 2204 10 93 ,Kvalitetno pjenušavo vino; 
drugo vino od svježega 
grožđa, u spremnicima od 2 
litre ili manje'. 

25 500 Izuzeće 

2204 10 94 

2204 10 96 

2204 10 98 

2204 21 06 

2204 21 07 

2204 21 08 

2204 21 09 

ex 2204 21 93 19, 29, 31, 
41 i 51 

ex 2204 21 94 19, 29, 31, 
41 i 51 

2204 21 95 

ex 2204 21 96 11, 21, 31, 
41 i 51 

2204 21 97 

ex 2204 21 98 11, 21, 31, 
41 i 51 

09.1529 2204 22 10 Drugo vino od svježega 
grožđa, u spremnicima od 
više od 2 litre, ali ne više 
od 10 litara 

15 100 Izuzeće 

2204 22 93 11, 21, 31, 
41 i 51 

ex 2204 22 94 

2204 22 95 11, 21, 31, 
41 i 51 

ex 2204 22 96 

2204 22 97 11, 21, 31, 
41 i 51 

2204 22 98 

2204 29 10 

2204 29 93 

ex 2204 29 94 11, 21, 31, 
41 i 51 

2204 29 95 

▼M1 
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Redni br. Oznaka KN ( 1 ) TARIC 
proširenje Naziv Godišnja količina 

kvote (u hl) ( 2 ) 
Carina unutar 

kvote ( 3 ) 

ex 2204 29 96 11, 21, 31, 
41 i 51 

2204 29 97 

ex 2204 29 98 11, 21, 31, 
41 i 51 

( 1 ) Neovisno o pravilima za tumačenje kombinirane nomenklature, tekst naziva proizvoda treba uzeti samo kao naznaku, u okviru ovog 
Priloga povlašteni režim određen je primjenom oznake KN. U slučaju kada su naznačene oznake ex KN, povlašteni režim određen je 
zajedničkom primjenom oznake KN i odgovarajućeg naziva. 

( 2 ) Na zahtjev jedne od stranaka mogu se održati savjetovanja za prilagodbu kvote prijenosom količina iz kvote koja se primjenjuje na 
stavku ex 2204 22 i ex 2204 29 (redni broj 09.1529) u kvotu koja se primjenjuje na stavke ex 2204 10 i ex 2204 21 (redni broj 
09.1528). Za 2017. primjenjuje se puni iznos kvote, bez obzira na dan stupanja na snagu ili dan početka privremene primjene 
Protokola. 

( 3 ) U dokumentu V. I. 1. utvrđenom na temelju članka 43. Uredbe Komisije (EZ) br. 555/2008 od 27. lipnja 2008. o utvrđivanju 
detaljnih pravila za provedbu Uredbe Vijeća (EZ) br. 479/2008 o zajedničkoj organizaciji tržišta vina u vezi s programima potpore, 
trgovinom s trećim zemljama, proizvodnim potencijalom i o nadzoru u sektoru vina (SL L 170, 30.6.2008., str. 1.), navodi se 
sukladnost s tim zahtjevom kako slijedi: „Na proizvode navedene u ovom dokumentu ne primjenjuju se izvozne subvencije.” 
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